
Это было на следующий день после того, как я закончил свою последнюю тренировку с Кирти.
Возможно, из-за того, что вчера я так много плакал с Кирти, я впервые за долгое время смог
крепко заснуть, не впав в сонный паралич. Усталость все еще оставалась в моем теле, но я
почувствовал себя гораздо более отдохнувшим, когда открыл глаза.

 

Я слегка умылся, а затем по чистой привычке поискал свой деревянный меч. Вскоре я понял,
что уже упаковал его в свой багаж, поэтому не мог его вынуть. Более того, у меня даже не
было времени сейчас тренироваться с мечом.

 

И сегодня, может быть, Кирти будет ждать снаружи гостиницы, готовая, как обычно, научить
меня фехтованию…

 

Когда я живо представил себе ту повседневную рутину, которая стала такой привычной, я
вдруг почувствовал укол одиночества.

 

…Нет, нет!

 

Хлопая себя по щекам, чтобы стряхнуть с себя тяжелое настроение, которое я чувствовал, я
взял себя в руки и пошёл готовить завтрак. Сейчас было не время для сентиментальности.
Если бы я задержался слишком надолго, мне пришлось бы ночевать на улице. Если бы это был
только я, это было бы прекрасно, но так как я попросил сопровождающего, я должен был
избежать этого любой ценой.

 

Быстро проглотив миску карри с гантельной травой, которое я приготовил вчера, я немедленно
схватил свой багаж и покинул захудалую гостиницу.

 

Учитывая все обстоятельства, я был очень благодарен этой гостинице. Я случайно нашел это



место, когда мои средства к существованию все еще находились в опасном положении, и не
был уверен, что смогу дожить до следующего дня. Из-за ветхого, изношенного состояния этого
места я сначала решил уехать, как только накопил достаточно денег, но старик, которому
принадлежало это место, был достаточно добр, чтобы позволить мне остаться до конца. Они
любезно предоставляли мне сад перед гостиницей каждое утро, и хотя моя комната часто
издавала сильный запах, они всегда смеялись над этим и прощали меня, что делало это место
еще более удобным для меня.

 

Вспоминая о теплых воспоминаниях, которыми я поделился с этой захудалой гостиницей и ее
владельцем, я поклонился в знак благодарности комнате владельца, прежде чем покинуть
гостиницу. В конце концов, я уже завершил процедуры оформления заказа. Мне очень
хотелось поприветствовать его в последний раз перед отъездом, но было слишком рано для
этого. На столе в моей комнате я оставил немного лишних денег на любые неудобства, которые
я мог причинить во время своего пребывания здесь, и я надеялся, что старик хорошо их
использует.

 

Я направился к Слезам Эльфа в теплом, сентиментальном настроении. На прошлой неделе я
все время был с Кирти, так что я вообще не мог видеть бабушку. Я был на пути к Слезам
Эльфа, потому что, помимо того, что я собирался попрощаться, меня также попросили
появиться перед отъездом.

 

Прогуливаясь по знакомым улицам Грецесты, которые мне так понравились, я пытался
запечатлеть в своих воспоминаниях заветные пейзажи городского пейзажа. Вскоре я прибыл в
"Слезы Эльфа" на окраине города.

 

Было довольно раннее утро, но бабушка, казалось, готовила зелья, так как я мог уловить запах
натурального аромата, который напомнил мне о лесу. Я открыл дверь, как будто меня заманил
запах, но бабушки за прилавком не было, поэтому я привычным образом направился в заднюю
комнату.

 

Когда я вошел в заднюю комнату, я обнаружил бабушку, сосредоточенную на зелье, которое
она варила, с серьезным выражением лица. Она, казалось, не заметила меня, поэтому я
подождал, пока она остановится, прежде чем окликнуть ее.



 

- Бабушка, доброе утро. (Левин)

- Ах!! Ты меня напугал! Левин, ты пришел! (Бабушка)

Бабушка повернулась и удивленно посмотрела на меня. Увидев меня, она улыбнулась. Каждый
раз, когда я видел ее нежную улыбку, это согревало мое сердце.

 

- Прости. В итоге я не появлялся до того дня, как уезжал. (Левин)

- Нет, не беспокойся об этом. Ты многому научился у своего учителя, не так ли? Кроме того,
дело, которое у меня с тобой, не так уж важно. (Бабушка)

- Я надеюсь, что это так… (Левин)

 

Чего она хотела, позвав меня сюда?

 

Я даже не мог предположить, что у нее на уме.

 

- Левин. Извини, но ты не мог бы немного подождать? Мне просто нужно закончить это зелье.
(Бабушка)

- Конечно, все в порядке. Я буду наблюдать отсюда сзади! (Левин)

Я стоял немного позади бабушки и смотрел, как она варит зелье. Как и ожидалось… ее
мастерство было совершенно иным, чем у меня. Несмотря на то, что это выглядело такой
простой задачей, я был так впечатлен ее мастерством в ее выполнении, что мне показалось,
что я мог бы наблюдать за ней вечно. Я никогда не устану наблюдать за техниками мастеров.

 



- …. Фу. Наконец-то сделано. Извини, что заставила тебя ждать, Левин. (Бабушка)

- Вовсе нет. Наблюдать за тобой всегда очень интересно и поучительно, так что не беспокойся
об этом! (Левин)

После того, как она возобновила процесс заваривания, она закончила примерно через 30
минут. Судя по цвету и состоянию бабушки, я чувствовал, что это первоклассное зелье
восстановления. Я тоже хотел попробовать сделать такое, но не думал, что мои нынешние
навыки на должном уровне, даже если бы за мной присматривала бабушка.

 

- Ну что ж, тогда я перейду к настоящему делу… подожди здесь всего секунду. (Бабушка)

Сказав это мне, она встала со стула и медленно пошла наверх. Через несколько минут бабушка
спустилась вниз с большой коробкой в руке.

 

- …Уууу. Причина, по которой я вызвала тебя сюда, заключалась в том, чтобы отдать это тебе
(бабушка).

- …Что это может быть за коробка…? (Левин)

- Кукуку. Тебе любопытно? Это набор оборудования, которым я пользовалась, когда была
моложе. Даже несмотря на то, что это было бы очень удобно, я думаю, что оно должно
идеально соответствовать твоему типу телосложения, так что ты можешь использовать его,
если хочешь. (Бабушка)

После этого бабушка открыла коробку… внутри было несколько потрясающе выглядящих
предметов оборудования.
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